
拆箱说明(1)： 沿此虚线划开。

1.用剪刀剪断托盘短边的4根打包带，并取出护楞。

Unpacking Instruction(1)：
Cut along the dotted line.

1.Cut off the four packing strips on the short side of the pallet with a 

2.Tear the plastic PE film and wrapping film from the short side of 
cardboard. Open up the roof cover along side creasing line and tear 
100-140mm from the long side.Remove the fiberglass tape from the 
top of the carton when it appears.Along the vertical dotted line on the 
one side of cardboard, cut the sides of the cardboard with a knife.  

3.Open the side board and cut the two horizontal packing belts inside
 the box with a scissor.

4.After taking away 1 or 2 pieces of modules from the side without
the paper fender, gently push the remaining modules to lean against
the box body.

5.Remove the paper fender from the other side and then take away 
the remaining modules.

Note: If there are any remaining modules after unpacking, it is nece-
ssary to repackage the modules flatwise and prevent dumping.

6.The unpacking method should be used when the tilt angle of gro-
und is less or equal to 15 °. If you are operating on a non-horizontal 
ground, tilting prevention would be needed, or refer to the unpacking 
instruction (2) on the next page.
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2.分别从短边两侧翻开箱体侧边塑料PE膜和缠绕膜， 沿着箱盖压痕线
往上撕开箱盖侧边，并沿长边方向撕开100-140mm，露出玻璃纤维胶带
，撕除胶带， 再用美工刀沿着其中一侧箱体上竖直的虚线将箱体侧面
纸板划开。

3.打开侧面纸板，露出组件，用剪刀剪断箱体内部的上下两道横向打
包带。

4.从无纸护楞的一侧抽取1-2块组件后，轻推剩余组件使组件斜靠
于箱体上。
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5.从另一侧取出纸护楞，然后依次抽取剩余组件。

6.此拆箱方法需要放置在倾斜角≤15°的地面上操作。如果在非水平
地面操作，需要做好防倒措施，或者参考下页的拆箱说明（2）操作。

备注：如果拆包后有剩余组件，需使组件平放后重新打包，防止倾倒。
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 scissor. and take out the corrugated paper protector.



拆箱说明(2)：

1.待拆包的组件长边需要靠近坚实的墙壁、支架或者另外一
拖同样规格的未拆组件,距离约为15-20cm，然后用剪刀剪断
外包装全部打包带。

Unpacking Instruction(2)：
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2.移除箱盖上的塑膜套和围板四周的缠绕膜。

3.移除玻璃纤维胶带，箱盖和围板。

4.两人扶住组件，防止组件倾倒。另一人拆开打包带，移除打
包带和内护楞。扶组件的两人轻推组件，使组件斜靠在支撑物
上，然后依次移开所有组件。

1.The long side of the to be unpacked module pallet need get 
close to the solid wall, bracket or other unopened module pallet
with the same specification and keep a distance of 15 to 20cm.
Cut off the outer packing belts with a scissor.

2.Remove the plastic film on the cover and wrapping film ar-
ound the box.

3.Remove the glass fiber tape, cover and surrounding box.

Note: If there are any remaining modules after unpacking, it is necessa-
ry to repackage the modules flatwise and prevent dumping.

4.Two people hold the modules together to prevent the mod-
ules from falling. The third man cut the internal packing belts, 
remove the corner protectors. The two men who hold the 
modules men who hold the modules gently push the modules 
and make them lean against a holder, and then remove all the 
modules in proper order. 

备注：如果拆包后有剩余组件，需使组件平放后重新打包，防止倾倒。



拆箱说明(3)：
Unpacking Instruction(3):
备注：如您购买了拆箱防倒支架，可参照下面流程拆取组件。

1.用剪刀剪断外包装全部打包带，并取出护楞。

1.Cut off the outer packing belts with a scissor. and take out the 
corrugated paper protector. 
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2.移除箱盖上的塑膜套和围板四周的缠绕膜，再移除箱盖，围板和
玻璃纤维胶带。

2.Remove the plastic film on the cover and wrapping film around the
box.and remove the cover,surrounding box and the glass fiber tape. 
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3.将底部拉条放于地面上，用一根圆管将底部拉条和斜拉条连接起来，
然后再用另一根圆管将斜拉条与支撑杆连接起来，整体组装成一个三
角形状的支撑架，最后将第三根圆管穿过底部拉条和支撑杆，圆管放
于中心位置，避免出现两端长短不一样。
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Note: If there are any remaining modules after unpacking, it is necessa-
ry to repackage the modules flatwise and prevent dumping.

备注：如果拆包后有剩余组件，需使组件平放后重新打包，防止倾倒。

4.将组装好的支撑架从托盘底部中间位置插入，紧靠在组件侧面，支撑
架底部会牢牢扣住托盘横条，避免出现晃动，然后将固定组件的所有打
包带拆散，将组件推倒，全部倚靠在支撑架上。再从另外一侧依次抬取
组件。

Note: if you purchase the unpacking anti overturning tooling, you can refer 
to the following process to take out the modules.

3.Put the bottom brace on the ground, connect the bottom brace and 
the diagonal brace with a round pipe, then connect the diagonal brace 
and the support rod with another round pipe, and assemble a 
triangular support frame as a whole. Finally, put the third round pipe 
through the bottom brace and the support rod, and place the round 
pipe in the center to avoid the length difference at both ends.

4. Insert the assembled support frame from the middle position of the 
bottom of the tray and close to the side of the modules. The bottom of 
the support frame will firmly fasten the transverse bar of the tray to 
avoid shaking. Then, dismantle all the packing belts that fix the 
modules, push all the modules down and rest on the support frame. 
Then lift the module from the other side in turn.


